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Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG)

Megjelen minden nap, 
hétfő és unasputam sáp 

kivételével.

Szerkesztőseg es kiadó
hivatal :

Budai-nagy-itcza 151. is , 
hova a lap szeksmi és anyagi 
részére veaatkozo összes 

jolgok íQtezendők.

Kiadó:
a RészYény-ayomda.

Cseléd- és vizk<jrdés.
(Két közlemény.)

I.

A kecskeméti gazdasszonyok vá
rosszerte panaszkodnak a mar mar 
tiirhetctlensegig menő cselédmizeriák 
miatt. Sót elérkezett az az időszak, 
hogy cseledet pénzért sem lehet kapni 
s ha véletlenül igen magas bér mel
lett sem végzi lelkiismeretesen köte
lességét, ellenben temérdek bosszúsá
got és kellemetlenséget igyekszik 
okozni annak, ki kenyeret ad neki.

Hol vannak a régi jó cselédek, 
kik egész életükön keresztül szolgál
tak hűségesen gazdájukat ? Ma mar 
valósággal ritkaság szamba megy, ha 
valamelyik nem is evekig, de hóna
pokik marad egy helyütt.

I isztességes díjazás es ellátás 
mellett is a legtöbb cseled nemcsak 
szolgálatát nem teljesiti, hanem a vég
letekig menő impertinens viselkedés 
mellett, oly es mindinkább fokozódó 
igenyekkel lép fel, melyeknek kielé
gítésé sokszor erkölcsi törvényekbe 
is ütközik, a mit azután háztartásara 
sokat adó es házának tekintélyét fél 
tekenyen őrző cseledtartó nem telje 
sithet. Ekkor a Juci vagy Panna kis 
asszony önerzeteben sértve erezve ma
gát, szedi-veszi sátorfáját es megy 
jobb gazdát keresni, ki majd megen
gedi, hogy egy szerető helyett kettőt 
tartson, esetleg éjszakánként >kime- 

nőzzön.< A mai keserves viszonyok; 
mellett találni is fog olyan helyet, a 
hol inkább mindent elnéznek, csakhogy 
maradjon, mert annyira rá vannak 
szorulva. Ez pedig mar előiskolaja a 
romlásnak, nem számítva a cseled- 
vezető jó nénikék eljárását, akik egy 
hét alatt hat > ilyen pompás és jó he
lyet* ajánlanak, csak azért, hogy a 
dijat hatszor vehessek föl.

Legmagasabb kikepzésükat a cse
lédek azonban a közkutaknál nyerik, 
hol valósaggal összesereglik a fino
mabbnál finomabb népség s naphosz- 
szánt folyik oly társalgás, mely elől 
minden jobb érzésű lény menekülni 
igyekszik; csupán a kocsisok és hete
sek épülnék nagy lelki gyönyörűséggel 
a botránkoztatásig menő fajtalan be
szédeken és tetteken. Intelligens fel
nőtt egyen messze kikerüli a kutakat, 
ha éppen arra visz az útja, de annál 
nagyobb veszedelem az ártatlan, gyen
géd lelkű iskolás gyermekekre, kiknek 
ölő méregként lopják lelkcbe magu
kat a tragar szavak, nagy keserűsé
gére a szülőknek es tanítóknak.

Ha a szülők úgy ismernék az 
iskola beléletét, akkor szörnyülködné- 
nek csak Isten igazában el, hogy meg 
a 6 — 7 éves gyermek ajkáról is oly 
szavak röppenek el sokszor, a minő
ket egy tisztességesebb beres se ejt 
ki a száján.

A közkutak Kecskémet varosának 
megannyi Szodomái. Ha véletlenül 
akadna is egy jobb cseléd, okvetlen 

el kell hogy romoljek a kutaknál 
összegyülekezett söpredék között.

Hogy a csclédügy rendezésére 
szükség van, azt maga a város is be
látta és dolgozott is szabályrendeletet, 
a mely a minisztérium kesedelmezésé- 
ből elég soká lép a megvalósulás té
rért. Lehet, hogy majd csak akkor 
kerül vissza, mikor cselédek nem is 
lesznek Kecskeméten, hisz a kik még 
működnek is ezen a téren nagy örö
münkre és megelégedésünkre, mind 
kevesebben lesznek, inkább nap
számba mennek dolgozni, a hol azután 
nem korlátozza őket többé semmi tár
sadalmi es erkölcsi törvény, hanem 
vakon rohanhatnak alá a teljes elzül- 
lés pesványába.

Akár lészen szabályrendelet, akár 
nem, a cselédkérdésnek két megoldása 
van, a mely független a szabályren
delettől, holnap majd sorra veszszük 
mind a kettőt.

//. Sztankav Lajos.

A kecskemétiek fogadtatása.
(Saját külön tudósítónk távrata.)

Budapest, május 11. d. u. 3 óra.
A kecskemétieknek a borvámügyben 

menesztett küldöttsége ma tisztelgett 
Szelessés Nagy képviselőink vezetése alatt 
déli órákban Hieronymi kereskedelemügyi 
miniszternél, aki őket a legszívesebben 
fogadta s hangsúlyozta, hogy kérelmük
nek teljesítésére gondja lesz. Majd a mi
niszterelnököt kerestek fel. Gróf Tisza 
válaszában többek közt igy szólt: ,.Legye
nek meggyőződve, hogy a vámügyi targyala •

£ I ABC A. ■*

A vasas lada.
Irta Szabó Ferenc —

Merza Kristóf, a vén örmény, a leg
körmönfontabb csalással vagy negyven 
esztendeig mérte a rövidárut az oláhok 
kozott, aniig végre rászánta a fejét, hogy 
nyugalomba vonuljon. Hogy ezek az el
vetemedett mócok, akiknek még a nézése 
is istensértés, ne emészszék tovább az 
életét. Így mondotta.

Azóta ott ül naphosszaid a nagy 
vasasládán, mint elátkozott manó a szikla
tetőn. Reggeltől estig köhög. Gubancos, 
szürke szakálla hosszan omlik alá, mintha 
fogadási tett volna, hogy addig nődögéi, 
amíg el nem takarja a vasas-ládát. Lelke 
(melyet a nemes érzelmek, mint utasok a 
karaván szerályt, csak rövid pihenésre 
kereslek fel) szemmelláthatólag utolsó 
stációját tartja a rozoga porhüvelyben; 
hanem azért még most sem bírható reá, 
hogy kényelmes ágygyal cserélje fel a 
ladatetőt. Ezen kucorog, gyötrődik, fázik 
egész éjszaka, egv rossz szalmazsákon, 
melyet a vén Klári szokott odadobni 
esténként, mintha almot hányna a kutya- 
vucokba.

Mintha rengeteg szürke pókháló 
volna az élet, odabogozva a mlndenség 

egyik sarkához, amelyen idomtalan nagy 
pokok, nemesebb küzdelem, vágyak, re
mények nélkül szövögetnek : olyan dohos, 
sötét, szomorú itt a világ. Az egyik pók 
Merza Kristóf, aki nyáron is kopott déc- 
bundába rejtőzik, a fejét is báránybőr 
sapkával takarva ; a másik Klári, a gazd- 
asszony, aki busz esztendő óta, ha urát 
köhögni halljad, mindig a düledezö to
ronyra gondol, amelyben borzalmas halál
baglyok huhognak. Ezen a fullasztó kö
högésen kívül a harag, a békétlen zúgo
lódás, az éhenhaláltól való aggodalom 
kölcsönöz egy kis elevenséget a megszo
kott rideg egyhangúságnak. Mert hiába : 
az éhenhalástól félni kell az embernek, 
aki már nem tud a boltban kucorogni... 
Merza Kristóf ma azonban nagyfürgén 
kitekint a pókháló szövevényéből s hara
gosan nézi, lesi a vén Klárit, hogy mi
ként sürög forog a házban, asszonyi 
hiábavalósagokkal miként tépi, szaggatja 
az ő élete vékony fonalát. Nem csoda 
tehát, ha kétségbeesve támad reá, hogy a 
fenyegető katasztrófát elhárítsa.

— Miért söpröget annyit? Nem jön 
hozzánk sem a római pápa, sem a császár. 
Ezzel is kopik a padló. Minden nap egy- 
egy kicsit, amig egyszer leesünk a pin
cébe. Ki bérelte föl, hogy időnap előtt 
megöljön a sok porral ?

Az alacsony szobából ki lehet látni 
a konyhába, amelynek ajtaja rendesen 

lárva nyitva a Kristóf ur rendeletéből. 
Hadd lássa, hogy miféle istentelenség 
történik a Klári birodalmában. Hát bizony 
a gonosz csont éppen szappannal, kefé
vel sikálja az asztalt, hogy fehérebb le
gyen. No, már ezt csak nem hagyhatja 
dorgáló szó nélkül.

— Maga nemcsak vén ostoba, ha
nem lelketlen asszonyi állat. Erőnek 
erejével azt akarja, bőgj* koldusbotra 
jussak. Hercegek, királyok, megengedhe
tik ezt a luxust; szegény embernél azon
ban bűn az efféle. Egyenesen apagyilkos
ság. Egy kis kopor szalmacsutakkal nem 
is volna jó ? . . . Hej, hogy elkésve ér
kezett ama fontos pillanatban, amikor 
Isten a jóravaló észt osztogatta.

Óh, oh, milyen nagy lelki háborgá
sok, a józan értelemnek a tévúton járó 
asszonyi észszel való nehéz küzdetmei 
között telik a Merza Kristóf élete. Lám 
Klári, egy nyomorúságos félszemü kovács 
özvegye, igazán nem volt jelen e fontos 
pillanat alkalmával, különben a piacra 
menéskor nem öltött volna olyan ropogós 
szoknyát magára, hogy felkeltse maga 
iránt mindenkinek a figyelmét. Mintha 
szoknya helyett szúrós kökénybokrok 
kerültek volna a szobába, amelyek meg
sebezték Kristóf urat, úgy felpattant.

— Mire való vén asszonynak ez a 
páváskodás ? Úgy sem lesz szerelmes 
magába a gvárdián. Még fölkelti a gonosz 
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toknál vörös fonalként fog végig húzódni a 
kormány azon törekvése, hogy a magyar 
bortermelés minden jogosult erdőket meg
védje". A küldöttség n miniszterelnök vá
laszát általános megnyugvással fogadta.

Világ folyása.
** Erzsébet királyné szobra Genfben 

Erzsébet királyné emhkére Genfben tomp 
lomot emelnek és szobrot allitanak. E 
célra Genf város tekintélyes polgáraiból 
bizottság alakult, melynek elnöke Blanc- 
hard abbé lelkésze azoknak a katholikus 
raboknak, kik közt ott van a királynő 
elvetemült gyilkosa Lucheni is. A genfi 
bizottság munkálatai szépen haladnak. 
Genf városa jutányos áron pompás helyet 
adott az építendő Erzsébet lemlom céljaira.

** Stanley meghalt. Stanley Henrik, 
a hírneves Afrika utazó, aki Livingstone 
Afrika utazót megmentette fogságából s 
azonkívül is több világhírű utat tett, mint 
Londonból táviiják, ma meghalt. Köny
vét, melyben „A legsötétebb Afrikában* 
címmel útját megírta, a világ minden 
müveit nemzetének nyelvére lefordították.

Hírek az országból.
= Jókai Mór vegrendelnte. Ma dél

előtt bontották föl a VI. kér. járásbíró
ságon Jókai saját kezűleg Írott végrende
letét. A végrendelet egész terjedelmében 
igy hangzik :

Végrendeletem.
En, alulírott dr. Jókai Mór a mai 

napon következő végrendeletet teszem.
Lelkemet Istennek Istennek, porai

mat az anyaföldnek ajánlva, teljesen ép 
elmével és testi jó egészségben, minden 
külső kényszerítés vagy befolyás nélkül, 
vagyonomról eképen intézkedem elhuny
tam esetére :

Miután fogadott leányomat, Eeszty 
Árpádné—Jókai Rózát az őt megillető 
köteles részen túl is már életemben ki
elégítettem, különben is részéről életem
ben sok keserűséget szenvedtem :

annál fogva elhalálozásom esetére 
minden ingo és ingatlan vagyonon) és 
járandóságom örökléíéro nézve általános 
és egyetlen örökösömmé szeretett felesé
gemet, dr. Jókai Mónié, született Grósz 
Bellát nevezem ki.

emberekben a hitet, hogy gazdagok vá
gjunk s egy éjszaka kirabolnak . . , Ma 
is láttam vagy két leselkedő arcot az ab
lak alatt. Egyenesen ezt a ládát nézték, 
mintha tele volna aranynyal . . . Hát 
nincs magának Istene, Klári?

Észrevette a nagy bolond kosarat 
is, melyet Klári bizonyos hetykeséggel 
öltött a karjára, hogy ebbe rejtse a be
vásárolt dolgokat. Ilyen eszeveszett asz- 
szonyi hivalgás ! A gonosz indulatok meg
testesülése! Merza Kristóf sokáig köhö
gött a nagy felgerjedéstöl, miközben 
hosszú póklábával kínosan ütögette a 
láda oldalát s szeme vérbeborulva forgott 
bozontos szemöldöke alatt.

— Tegye le! Tegye le! Nem enge
dem, hogy igy menjen ki a házból! Azt 
hiszik, hogy magával viszi a világ min
den pénzét, hogy meg akarja venni az 
egész piacot. Még az adókivetők figyelmét 
is fölkelti . . . Mit akar vásárolni volta
képpen ?

Klári hűségesen előszámlált minden
félét. Hej, hogy pergett az a gonosz nyelv ! 
Húst, zöldséget, tojást, hogy valami erőt 
adó etelt főzzön. Hiszen Kristóf ur olyan 
gyönge, hogy elaszik „a lábán. Hetek óta 
nem volt főtt étele, ü bizony nem tűr
heti, hogy éhen haljon a nagy vagyon 
mellett, öl tennék felelőssé érette. Hát 
csak tessék megnyitni azt a vasas ládát!

(Vege következik )

Ezen végrendeletemet sajátkezüleg 
irtain és aláírtam.

Kell Budapesten, 1903 február hó 
20 ón.

Dr. Jókai Mór.
= Rákóczi hamvai. Konstantinápoly

ból jelentik, hogy az ottani nagykövetség 
körében az a vélemény, hogy a francia 
kormány nem fog semmi akadályt tá
masztani, hogy Rákóczi Ferenc hamvait, 
melyek a francia fönhatoság alatt álló 
ottani St.-Benőit templomban nyugosznak, 
hazaszállítsák. A konstánt inápolji lapok 
pedig jelentik, hogy török részről már 
meg van az engedetem.

= Apponyi Visszavonulása. Tegnapi 
e című hírünk kiegészítéséül fővárosi tu 
dósitónk a következő híreket telefonálja 
nekünk: Gróf Apponyi Albert ma a kép
viselőház ülésének befejezte után közölte 
Perczel Dezső elnökkel, hogy a horvát 
regnikoláris bizottságba történt beválasz
tását nem fogadja cl, arról lemond és 
kérte ezen elhatározását a képviselőház 
holnapi ülésén bejelenteni.

Ezenkívül arról értesülünk, hogy 
Apponyi Albert gróf a delegációba tör 
tént kijelöltetését sem akarja elfogadni 
s ezt is tudomására hozta a Ház elnö
kének.

= Az ipartörveny modositasa. Az or
szág ipái tesületei nevében a képviselőház 
bán kétszáz tagú deputáció tisztelgett 
Hieronymi Károly kereskedelemügyi mi
niszternél, az ipartörvény mielőbbi módo
sítását kérve. A küldöttséghez, amelyet 
Thék Endre vezetett, csatlakoztak a kép- 
viselöházban Nagy Mihály, Lator Sándor, 
Borbély György, Éhen Gyula, Olay Lajos, 
Baghy Béla és Mukits Simon országgyű
lési képviselők is. A fogadtatás az ország
ház kupolatermében volt.

= A mübortörveny a gyakorlatban. 
A belügyminiszter 1903. évi 3628. szám 
alatt hozott határozata elvi kijelentést 
tartalmaz a mübortörveny értelmezése 
körül A miniszter ugyanis kimondja, 
hogy törköly bort más elnevezés alatt 
raktározni tilos; kimondja továbbá, hogy 
munkásbor név alatt bort forgalomba 
hozni nem szabad.

= A költsegvetes A pénzügyminisz
ter tegnap terjesztette be az 1904. évi költ
ségvetést, mely a következő mérleggel 
zárul:

Rendes kiadások
Átmeneti
Beruházások

Összesen
Rendes bevételek 
Rendkívüli bevétek

Összesen

1 024,526,180
49 291,965 

116,230.476
1 190,084,621
1 081,376,795

190,681,945
1.190.681,945

E szerint a fölösleg 597,324 korona. 
Az uj költségvetésben már benne van a 
két millió többlet az udvartartás részere, 
mely összeget az országgyűlés még nem 
szavazott meg.

A képviselöház ülése.
A jegyzőkönyv hitelesítése után 

Eszterházy Kálmán jegyző felolvassa azt 
az indítványt, amelyben a királynak kö
szönetét mondanak Rákóczi hamvainak 
hazahozataláért.

Az elnök: javasolja, hogy az indít
ványt pénteken indokolják.

Ezután áttértek a delegátusok meg
választására. A függetlenségi párt nem 
vett részt a szavazásban.

iVyegre László előadó ezután a jegy
zők illetményeinek szabályozásáról szóló 
törvényjavaslatot ismertette. Hangsúlyozta, 
hogy a jegzők helyzetén segíteni kell.

Sághy Gyula \olt az első hozzá 
szóló. A jegzők nagyon fontos tényezői 
az államéletnek. A mostani minimális 
fizetés mellett alig exisztálhatnak. Az 
illetmények javítása garancia arra, hogy 
a jegyzők csak hivataluk betöltésével él

hessenek. hogy intakt maradhat politikai 
meggyőződésük is.

Helebronlh Géza szintén elfogadja a 
javaslatot a jegyzők sivár helyzetére való 
tekintettel.

Darányi és Havdin képviselők fel
szólalása után, akik a javaslatot szintén 
elfogadták, gróf Tisza emelkedett szólásra, 
reflektálva az elhangzott szónoklatokra a 
ház élénk helyeslései közölt.

A részletes tárgyalás során ismét 
Tisza grófé volt az egyetlen, de igazán 
magvas felszólalás. Beszéde után Molnár 
János interpellálta a Rába-szabályozás 
kérdésében a miniszterelnököt s földmi- 
velési minisztert, de ma még nem feleltek. 
— Ülés vége háromnegyed 2-kor.

HELYI HÍREK.

Majálisok.
Lassan eljött már a majálisok sai- 

sonja is s egymásután érkeznek a postán 
a kék, fehér, rózsaszín és egyéb papiro
sokra nyomtatott meghívók. A bak fis 
korban lévő vágj’ abból már kinőtt nő
nemű tagjai a családnak pedig megkezd
ték a mamák és papák szorongatását, 
ékes szavú szónoklatokat tartva, amelyek 
mind oda lukadnak ki, hogy „ugy e ki
megyünk ?u Ahol pedig a szülök kara 
eme szónoki beszédektől kevésbbé ha
tódik meg, — megerednek a búzavirág, 
éjfekele etc. színű szempárakból a gyön
gyöző könnycseppek, hogy végigszántsák 
a bársonyos arcocskákat, amelyeket újabb 
lyrai költőink előszeretettel szoktak o 
„barack virágszinu jelzővel illetni. Ilyetén 
eszközökkel kiviván a papa és mama elvi 
hozzájárulását, tovább folytatják nemes 
actiójukat s abbeli óhajuknak adnak ki
fejezést, miszerint jó lenne már ruhát is 
venni, cipőt méretni, hogy a loilette 
egyéb részleteit ne érintsük. Ha ezen is 
túl vannak, — na, ekkor ismét lélek
emelő s a család férfitagjaira módfelett 
kellemes dolgok veszik kezdetüket. Most 
következik ugyanis a Singer varrógépek
nek, amelyek nesztelen mozgásukról is
meretesek a civilizált világ fiai előtt, — 
bevonulása. Ha még liz szobát is adott 
volna az egek urának különös kegyelme 
rendelkezésedre, óh férfiú, ne gondold, 
hogy ennek dacára lakásodban egy ültő
helyre fogsz találhatni A salonban va
salnak. az ebédlőben szabnak, dolgozó
szobádban pedig a varrókisasszonyok 
tízóraiznak, mesés mértékben fogyasztva 
a vajat és szalámit. íme egy majálisnak 
előhangjai. Majd következik a mellcsokor 
kérdése, ezt azonban az esetleg létező 
udvarlónak kell küldeni, tehát nem szo
rosan családi ügy. Inkább ide fog azon
ban tartozni a már elmúlott mulatságnak 
Kritikája s annak kellő alapossággal való 
megvitatása, hogy ez és ez kivel táncolt 
s különösen a soupercsárdás alatt melyik 
pár hogy viselkedett. Ezek azonban már 
kényesebb dolgok, tanácsosabb lesz tehát 
róluk csak post fosta szólani. (K—rj

— május 11.
— Uj megye. E címen egyik ceglédi 

hetilapban a következő közlemény* je
lent meg:

„Kecskemét városa kérvényezi, hogy 
Pest pilissolt kiskun megye ketté osztassák 
s az igy kihasítandó Soltkiskunmegyének 
Kecskemét legyen a székhelye. Indoko
lásul a kérvény megemlíti, hogy a fel
osztás szükségességét már 1892-ben be
látta a megye közönsége. Kecskemétnek 
székhelyül való kijelölése mellett felhozza, 
hogy Kecskemét van hivatva úgy kultu
rális, mint gazdasági szempontból, hogy 
az uj megye központja legyen?

Laptársunk o híradása igen jó érte
sülésen alapszik, mert a városi tanács 
valóban foglalkozik ilyen tartalmú memo
randumnak készítésével.
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— Kecskeméti akadémikus. Dr. Hollós 
Lászlót, reáliskolánk tudós tanárát nagy 
kitüntetés érte. A magyar tudományos 
Akadémia HL, természettudományi osz
tálya tegnapi jelölő ülésében 24 szava
lattal 6 ellenében levelező tagul válasz
totta. Egészen kétségtelen, hogy az összes 
ülés e választást meg fogja erősíteni. 
Igazán érdemes tudóst ér e kitüntetés, 
aki egész életét ernyedetion munkássággal 
a maga tudományának szenteli. Most leg
utóbb Magyarország pőfeteg gombái-ro\ 
jut nagyszabású munkájával keltett világ 
szerte feltűnést. A maga szakmájában a 
legelsők közt van az ogcsz világon, akit 
szaktársai a világ minden részéből föl
keresnek leveleikkel. Vidéki középiskolá
nak jelenleg nincs is több akadémikus 
tanára, Kecskemétnek, dr. Daday Jenőn 
kivül, aki csak rövidesen tartózkodott itt, 
boldog emlékű Hornyik János volt eddig 
az egyetlen akadémikusa. Dr. Hollós 
László több mint tiz éve van már a reál
iskolánál s bár többször bivták el tőlünk, 
nagyobb állásokra, nem hagy itt ben
nünket.

— A megszökött rabot elfogták. Ne- 
boda Pál, a megszökött fegyenc nem soká 
élvezhette a szabadság édes örömét. Kecs
kemétről tegnap át tudott menekülni 
Félegyházára, ahová késő este érkezett 
meg. Beköszöntőül mindjárt .munkába 
fogott s feltört egy üzletet, amelyből 200 
forint értékű készpénzt s egy süveg cuk
rot emelt el. Utóbbit gyöngéd gondos
kodással Félegybázán lakó élete párjának 
akarta ajándékozni s útnak is indult vele 
a családi lak felé. Útközben azonban 
meggondolta a dolgot s visszatért, hogy 
folytassa a rablást, de vesztére, mert 
akkorra csendőrök is érkeztek a hely
színére. Amint ezeket észrevette, futás
nak eredt, a csendőrök megállásra szólí
tották fel s miután az eredménytelen 
volt, utána lőtek, úgy hogy Neboda sú
lyosan megsebesülve rogyott le. A rövi
desen megcsípett szökevény valószínűleg 
csak holnap lesz olyan állapotban, hogy 
ismét visszaszállíthassák előbbi lakhelyéro, 
amelyet oly hűtlenül elhagyott.

— Meghívó. A kecskeméti 48 as kör 
nagyérdemű örökös tisztolelbeli elnökének 
Szappanos István ügyvéd urnák arcképét 
1904 évi május hó 12-én délután 4 órakor 
leplezi le kistemplomtéri helyiségében, 
mely ünnepre tisztelettel meghívja az el
nökség. *Az ünnepség sorrendje: 1. Him
nusz. Énekli a Kecskeméti Dalárda. 2. 
Ünnepi beszédet mond Gömöry Sándor 
korelnök. 3. Alkalmi költemény. Irta és 
szavalja Tomory Jenő. 4. Az ünnepelt 
érdemeit méltatja dr. iv. Szabó László. 
5. Szózat. Énekli a Kecskeméti Dalárda. 
Esti 7 és fél órakor a körholyiségbon 
társas vacsora.

— A vitriolos dráma hőse. A folyó évi 
január 24-iki vitrioldráma hőse Sebestyén 
József, aki a nagytemplomban öntötte le 
előbbi kedvesét, az ép esküvőre menő 
Dékány Juliannát s az egyik nyoszolyó- 
lányt, ma állt súlyos testisértés bűntet
téért vádolva a törvényszék előtt. A vád
hatóságot dr. Gyalokai kir. alügyész kép
viselte, az elnöki tisztet Kiss táblabiró 
látta el. A törvényszék vádlottat két rend
beli súlyos testisértés bűntettéért két évi 
fegyházra itelte, a négy heti vizsgálati fog
ság be nem számításával.

— Horváth Ádám ügye. Ma délután a 
városházán értekezlet volt, amelyen a 
város egykori szerencsétlen főügyésze 
■ellen megindított fegyelmi vizsgálat ada
tait összegezték. Az értekozlet által össze
állított jelentés a közigazgatási bizottság 
elé kerül, mely azt a közgyűlés elé fogja 
lerjeszteni.

— Kirándulás. Bi/z Gyula, bfalvi Kiss 
Endre, geszényi Szabó János és felsővaáli 
Vincze Aladár helybeli joghallgatók ma 
délután a borús idő ellenére is elindultak 
Márialaky Kálmán földmivesiskolai tanár 
vezetésében, — ki kocsin, ki lóháton — 
hogy a bugaci puszta vadon szépségeiben 
gyönyörködjenek. Csak aztán a fagyos, 
szentek el no rontsák a jó mulatságukat.

— Gyerünk a Nükertbe Az újonnan 
megnyílt mükerti vendéglő, amelyet bér
lője állandóan ellátva tart Ízletes ételek
és italokkal, tagadhatatlanul városunk 
legszebb kiránduló helye. Tömeges láto
gatására a közolgő ünnepnapok alkaL 
mával felhívjuk olvasó közönségünk 
figyelmét.

— Keresztyén munkasgyüles Holnap 
délután a keresztyén munkások tartanak 
gyűlést a piactéren. Felhívásukban han
goztatják, hogy ők nem „hazátlan bi
tangok", kik sem hazát, sem istent nem 
ismernek, mint az úgynevezett szociál
demokraták. A gyűlésre a párt fővárosi 
vezérférfiai is leutaznak.

— Parcellázások. A városi tanács 
bizottságot küldött ki ama községi tulaj
donba lévő földterületek kijelölésére, 
melyek parcellázva eladásra alkalmasak 
volnának.

— Műkedvelői szinielöadás. A Kecs
keméti Iparos Ifjúság Önképző Egyesülete 
folyó hó 23-án, pünkösd másodnapján a 
városi színházban műkedvelői szinielő- 
adást rendez. Színre kerül Szigligeti 
Liliomfi cirnü 3felvonásos vigjátéka, mely 
iránt széles körben nagy az érdeklődés, 
mivel a darab meglehetős kemény pró
bára teszi a műkedvelőket, kik azonban, 
mint halljuk, lankadatlan buzgalommal 
készülnek az előadásra s nap nap után 
lázas szorgalommal tartják próbáikat 
egyesületük helyiségeiben. A részletes 
műsort annak idején közölni fogjuk.

— Értesítés. Az Országos Magyar 
Kereskedelmi Egyesülésnek pünkösd va
sárnapján, folyó hó 22-én tartandó köz
gyűlésén rész tvenni szándékozó egyesületi 
tagok részére a m. kir. államvasutak igaz
gatósága, Budapestre és onnan vissza 
való utazására kedvezményes jegyeket 
adott ki. A közgyűlésen résztvenni szán
dékozó tagok a kedvezményes jegy vál
tására jogosító igazolványaikat az Omko 
kerületi elnökénél, Brachfeld Vilmosnál 
vehetik át.

— Piaci árjegyzék 1904. évi május hó 
10 ik napján. Tisztabuza 14 60—15.40. Két
szer 12.80—13.40. Rozs 11.80 — 12.10. Árpa 
11.30—11.60. Zab 11.40—11.80. Tengeri 
kecskeméti 11 00—11.40. Tengeri bánáti 
10.80—11.20. Köles 11.50—12.50. Krumpli 
2.40—2.80. Széna 4.80—5.20. Szalma 2.00 
2.40. Hízott sertés kilója 1.04—1.10. Sza
lonna kilója 1.30 — 1 60.

Életunt szerelmesek.
Egy fiatal 19 éves varróleány s egy 

még fiatalabb, 18 éves, szerelmes szivü 
szabó segéd tragikomikus históriájáról 

i szól az ének. Szerelmesek voltak egymásba 
mód felett, már a tavaszi farsang óta, 
szerelmesek, a szó légi isztább,legplátóiasabb 
értelmében. Sehogy se, tetszett azon
ban ez a gyöngéd viszony a leány szü
leinek ; egyre szidták, csúfolták, hogy mi
féle hiábavaló, elérhetetetlen ábrándokkal 
foglalkoztatja a gondolatait. A fiú kozdte 
belátni, hogy biz ők sohse lehetnek egy
máséi, hisz még a katona-sor alól se ko
rült ki, aztán meg hol van az az idő, 
mikor belőle embernyi ember válik ; szó
val szörnyű kétségbeesés koseritotte a 
fiatal szerelmeseknek amúgy is gonodter- 
hes napjait. A nagy elkeseredésnek nagy 
elhatározás lőtt a vége : megegyeztek 
abban, hogy hamarosan eldobják maguk
tól ezt a sivár, rongy életet. Tegnap este 

a vásári utcai Fehér lóban szálltak meg, 
onnan Írogattak megható búcsúleveleket a 
szegény szülőknek s ott töltötték az első 
és erős hiedelmük szerint utolsó éjszaká
jukat. Ma reggel kimentok a református 
temetőbe, letelepedtek egy frissen hán
tolt sírra s a legény olővutte a gyilkos 
fegyvert, rálőtt a leányra, a lövés csak 
könnyű sobet ejtett rajta, mitől elszé
dült. Azután magára lőtt, de nem talált; 
a leány magához térve, szintén meg
fogta a revolver ravaszát, úgy tettek egy
másra még két-két lövést; sérüléseik
kel is tovább ludtak a görög temető 
felé vivő utón állni, ott fogta el őket a 
rendnek éber őre. A fiú sebe 6 nap alatt 
gyógyul, — a leány is, — ha csak va
lami komplikáció be nem áll, hamarosan 
fölépül. A históriának legszomorubb a 
vége: a rendőrség letartóztatta a lövöl
döző legényt szándékos emberölés kísér
letének bűne miatt.

Ingatlanok forgalma.
Király András és neje Kecskés La

josnak úrihegyi dűlő 1466 négyszögöl 
szőlőjét megvette 1400 koronáért.

Baranyi László és nejo Cz. Kováss 
Józsefnek Vili, tized 58. számú házát 
megvette 13200 koronáért.

Hévízi János Kalocsai József és tár
sainak széktói dűlő 1 hold 736 négyszögöl 
szőlőjét megvette 4700 koronáért.

Madi Sándor. Farkas Imréné szent
királyi 5 hold 1437 □ öl földjét meg
vette 3960 kor.

Madi Sándor és neje Fazekas Imré
nek szentkirályi 42 hold 628 □ öl föld
ből 6/36 részét megvette 5420 kor.

Legújabb.
A K. L. tudósítójának távirati jelentései.

A háború.
(Saját tudósítónk távirata.)

Budupest, máj. 11. éjjel 2 ó. 50 p.
Togo tengernagy azt jelenti, hogy 

Port-Arthur felől robbanások zaja hallat
szik, amelyeknek az okát nem tudják 
megmagyarázni, mert a japánjuk Port- 
Arthurt nem támadták meg. Tokióban 
azt hiszik, hogy az oroszok Port-Arthurt 
át akarják adni, moly okból a nagy pán
céloshajókat, melyeket nem lehet a ki
kötőből kivinni, elsülyesztik.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főm un ka társ :

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.

CSERESNYE!
Zöldbab, Zöldborsó, 
Paradicsom, Saláta- 
ugorka, UJ burgonya, 
=ma érkeztek.=

Tisztelettel:
DOBOSI ILONA
2958 csemege-kereskedő. ?—1



4. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 110. sz.

▲ természetes keserüvizek sorából magasan kiemelkedik a 8 CHMIDTH AUE R-féle 
moly a székreke
dés és azzal járó belső 
bajoknak u m. ét— 

' vágyhiány, gyo-
morfelfuvódás, aranyér, vérbőség stb. páratlan természetes gyógyítója. — Mar fél ivó pohárral reggelizés előtt 
használva teljesen fájdalom nélkül hat, a nélkül hogy a szervezetet gyöngítené. — Kapható Kecskeméten mindenütt, úgy egész, 
mint a közönség kényelmére a 2—3 szőri használatra elegendő kis fél üveges töltésben is. — Utasítás mellékelve. 
2Z2Ö- 5c— ír 09 Vi üveg 30 fillér. Egész 30 fillér.

Gyulay Károly
épület-, mú- és vasszerkezeti-lakatos

Kecakemeten, VII tized, Csongrádi nagy-utca 1. sz.

A n. é. közönség b. figyelmébe ajánlom
lakatos* üzletemet.

• ••••• Készítek: •••••• 
vasrácsozatokat, vaskapukat, epület vasalá 
sokat, sírhelyek körülrácsozásat. vas- 
lépcsőkét, vastetö szerkezeteket, vízvezeték 
és kutak felszerelését, szóval minden el 
gondolható, a lakatos szakba vágó vasszer
kezeti munkálatokat, a lehető legju- 
tányosabb árért. Raktáron tartok 
mindenféle kút szivatytyút. készítek és állan 
doan raktáron tartok takarektüzhelyeket s 
azoknak jóságáért felelősséget vállalok.

Mindenféle lakatos-munkák javítását 
pontosan, lelkiismeretesen és a lehető leg- 
jutanyosabb áron teljesítem 2905—30—12 

Költségvetésekkel díjtalanul szolgálok.
Amidőn a n. é. közönség szives párt

fogását kérem, török vésem oduirányul, 
hogy e pártfogást minden tekintetben ki 
is érdemeljem.

Becses megrendelést kérve, vagyok 
teljes tisztelettel:

Gyulay Károly
epület-. mü és vasszerkezeti lakatos.

Eladó ház.2875,212
Visontai Mihályné és Csókás Lajos 

tulajdonát képezó V. tized, Fecske utca 
247. sz. alatti — az uj törvényszéki 
palota közvetlen közelében levő ház, 
mely áll egy útczai üzlethelyiség, 6 
szoba, 3 konyha és 3 kamrából, tágas 
udvarral, örök áron eladó. Értekez
hetni ugyanott a tulajdonosokkal.

I

2777-50 29

SEGNER UFÓT
kárpitos és díszítő üzlete 

W" KECSKEMÉTEN, "WQ 
th. egyház új bazárépületében,
a, z itczes-piaczo n. “'W®

£ R ó m. ka

: Kész kárpitos bútorok kaphatók. 
£ Készít minden, a kárpitos szakba vágó munkálatokat, tapet-
l tázást. — javításokat és átalakításokat jutányos ár mellett. "W®

■ 0W Egy fiú tanulóul azonnal felvétetik. TM

■
I

JELADÓ!
II. tized, Hegy-útcza 79. számú 

ház, mely bármiféle üzlethelyiség
nek is igen alkalmas eladó. Érte
kezhetni ugyanott a tulajdonossal.
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Miért nevezik GAEDICKE bankházát
nsr a legnagyobb szerencse-gyűjtődének? tbu

Mert ott a legtöbb főnyereményt fizették ki
Mert olt a 602.000 kor. jutalmat
Mert ott 3-szor a 400.000
Mert ott 3-szor a 100.0CM)
Mert ott 1-szer a
Mert ott 4-szer a
Mert ott 3-szor a
Mert ott 5-ször a
Mert ott ld-szera

. főnyereményt

•9

99

99

70.0< H)
60.000
30(100
25.U00
20.000

nyerték és hm

Mert más gyűjtődé hasonló eredményt fel- 
mutatni nem tud.

= Levágandó rendelő-levél.

A ki tehát főnyereményhez akar jutni, 
siessen a XIV. magyar kir. szab, osztálysorsjáték 
fJSJSr május 17. és 18-án “^£4} megtartandó 
húzásához postautalványon vagy utánvét mellett

1 1 1 2 1 4 1 8 sorsjegyeket
12.— 6.— 3.— 150 koronáért rendelni

GAEDICKE A. bankházánál 
Magyarország legnagyobb szerencse-gyiijtödéje

BUDAPEST, Kossuth Lajos-utcza II. szám.
Postatakarékpénztári befizetési lapokkal az 

összeg postadijmentes átutalhatása céljából 
szívesen szolgálok.

2904-12—*J

r

Szíveskedjék czimemre I. osztályú eredeti
Magyar kir. szab osztalysorsjegyet a hivatalos tervvel 

együtt küldeni.

Név

Állas
í I

5
k

Az ellenérlek . . utan-.ctelezendókorona é 4 . ...postautalványon küldöm Utolsó posta
3 *Q. 5*0«

Nyomatott a kiadótulajdonos' Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában 1904




